
I-47703 

 1

No. 47703* 
____ 

 
South Africa 

 

and 
 

Belarus 

Protocol on cooperation between the Government of the Republic of South Africa 
as represented by its Minister of Foreign Affairs and the Ministry of Foreign 
Affairs of the Republic of Belarus. Pretoria, 24 October 2000 

Entry into force:  24 October 2000 by signature, in accordance with article 8  

Authentic texts:  English and Russian 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  South Africa, 30 August 
2010 

*No UNTS volume number has yet been determined for this record. The Text(s) reproduced below, if attached, 
are the authentic texts of the agreement /action attachment as submitted for registration and publication 
to the Secretariat. For ease of reference they were sequentially paginated. Translations, if attached, are 
not final and are provided for information only.  

 
 
 

Afrique du Sud 
 

et 
 

Bélarus 

Protocole relatif à la coopération entre le Gouvernement de la République d'Afri-
que du Sud, représenté par son ministre des Affaires étrangères et le ministère 
des Affaires étrangères de la République du Bélarus. Pretoria, 24 octobre 2000 

Entrée en vigueur :  24 octobre 2000 par signature, conformément à l'article 8  

Textes authentiques :  anglais et russe 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Afrique du Sud, 30 août 
2010 

* Numéro de volume RTNU n'a pas encore été établie pour ce dossier. Les  textes réproduits ci-dessous, s'ils 
sont disponibles, sont les textes authentiques de l'accord/pièce jointe d'action tel que soumises pour 
l’enregistrement et publication au Secrétariat. Pour référence, ils ont été présentés sous forme de la pagi-
nation consécutive. Les traductions, s'ils sont inclus, ne sont pas en form finale et sont fournies 
uniquement à titre d'information. 



I-47703 

 2

 
[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

 



I-47703 

 3

 



I-47703 

 4

 



I-47703 

 5

 



I-47703 

 6

 
[ RUSSIAN TEXT – TEXTE RUSSE ] 

 



I-47703 

 7

 



I-47703 

 8

 



I-47703 

 9
 



I-47703 

 10



I-47703 

 11

 
[TRANSLATION – TRADUCTION] 

PROTOCOLE RELATIF À LA COOPÉRATION ENTRE LE GOUVERNE-
MENT DE LA RÉPUBLIQUE SUD-AFRICAINE REPRÉSENTÉ PAR 
SON MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET LE MINISTRE DES 
AFFAIRES ÉTRANGÈRES DE LA RÉPUBLIQUE DU BÉLARUS 

Préambule 

Le Gouvernement de la République sud-africaine, représenté par son Ministre des 
Affaires étrangères et le Ministre des Affaires étrangères de la République du Bélarus 
(dénommés ci-après collectivement « les Parties » et au singulier « la Partie »); 

Désireux de suivre les politiques de leurs pays qui visent à renforcer la paix et la sé-
curité internationale conformément aux principes et aux objectifs de la Charte des Na-
tions Unies; 

Considérant les questions liées à leurs relations bilatérales et les questions régionales 
et internationales d’intérêt mutuel sur la base de consultations entre eux; 

Conviennent de ce qui suit : 

Article premier 

Les Parties mènent régulièrement ou lorsque jugé nécessaire, des consultations et des 
entretiens bilatéraux au niveau des deux ministres des affaires étrangères ou de leurs ad-
joints et de leurs responsables de direction dans les deux établissements. Des groupes de 
travail peuvent être constitués sur la base d’une représentation égale, en vue d’étudier des 
thèmes d’intérêt mutuel.  

Article 2 

Les lieux, dates, ordres du jour et niveau des consultations seront fixés par la voie 
diplomatique. Les Parties détermineront le lieu des consultations sur la base du principe 
de rotation. Les réunions entre les deux Ministres ou leurs représentants auront lieu 
comme requis par les Parties et aux dates mutuellement convenues. Les réunions au ni-
veau des adjoints des deux Ministres, des Directeurs ou des représentants des départe-
ments et des experts auront également lieu à des dates déterminées par la voie diplomati-
que.  

Article 3 

Les discussions et les consultations porteront sur : 
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(a) Tous les domaines de relations bilatérales, y compris les aspects politiques et 
économiques; 

(b) Les événements politiques internationaux, y compris le désarmement et la sécuri-
té internationale; 

(c) Les différends et les conflits internationaux et régionaux existants ou ceux qui 
peuvent survenir à l’avenir, en particulier lorsqu’ils s’intensifient;  

(d) Le renforcement du rôle positif des Nations Unies et d’autres organisations inter-
nationales pour régler les problèmes et les crises que rencontre la communauté interna-
tionale;  

(e) Les questions examinées par les Nations Unies et d’autres organisations et confé-
rences internationales, y compris la coordination des positions sur ces questions; 

(f) L’accroissement du rôle du Mouvement des pays non alignés pour régler les 
questions régionales et internationales, coordonner les positions sur les questions exami-
nées et la prise de décisions communes; 

(g) Les questions liées à la coopération internationale dans les domaines du commer-
ce, de l’économie, des sciences, de l’art, de la culture, de la protection de 
l’environnement et d’autres domaines sortant du cadre des relations bilatérales; et 

(h) Toutes les autres questions sur lesquelles les Parties détermineront d’échanger 
des points de vue.  

Article 4 

Les représentants des Parties à l'Organisation des Nations Unies et à d’autres organi-
sations internationales s’engagent, lorsque jugé nécessaire, à coopérer de manière cons-
tructive afin de coordonner leurs actions et de se concerter sur des questions d’intérêt 
mutuel.  

Article 5 

Les Parties s’engagent, si nécessaire, à convenir de méthodes et de moyens supplé-
mentaires d’étendre et de renforcer leur coopération mutuelle.  

Article 6 

Tout différend né de l'interprétation ou de l'exécution du présent Protocole sera réglé 
à l’amiable par voie de consultation ou de négociation entre les Parties. 

Article 7 

Le présent Protocole peut être modifié par consentement mutuel des Parties par le 
biais d’un échange de notes entre les Parties par la voie diplomatique. 
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Article 8 

Le présent Protocole entre en vigueur à la date de sa signature et demeurera en vi-
gueur pendant une période de cinq ans à moins que l’une des Parties n’informe l’autre de 
son intention de le dénoncer. Après cette période, il peut être reconduit automatiquement 
pour les cinq ans qui suivent si aucune des Parties ne notifie à l’autre par écrit son inten-
tion de le révoquer six mois avant le terme de la période. 

EN FOI DE QUOI, les soussignés, à ce dûment autorisés par leurs Gouvernements 
respectifs, ont signé le présent Protocole en deux exemplaires originaux en langues an-
glaise et russe, les deux textes étant également authentiques. 

FAIT à Pretoria, le 24 octobre 2000.  

Pour le Gouvernement de la République sud-africaine représenté par son Ministère des 
affaires étrangères  

Pour le Ministère des affaires étrangères de la République du Bélarus 


